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Combination

Aluminium Combination Padlocks
Ideal for a wide range of applications, the Kasp 105 series offers the convenience of a keyless resettable combination 
mechanism allowing the code to be set to a memorable number of choice.
Available in 6 colours, luggage, bags and lockers can be easily identified and personalised.

• Anodised aluminium body - corrosion resistant
• Steel shackle
• 3 nickel plated dials
• Resettable combination - added security
• 6 colour choices

Eloxierter Aluminiumkörper - 
korrosionsbeständig. • Stahlbügel • 3 vernickelte 

Zahlenrädchen. • Verstellbarer Zahlencode - 
Zusätzliche Sicherheit. • in 6 Farben zur Auswahl.

Boîtier en aluminium anodisé  - résistant à 
la corrosion • cadenas en acier • 3 cadrans 
plaqués nickel • combinaison réinitialisable  - 

sécurité additionnelle • choix de 6 couleurs.

Cuerpo de aluminio anodizado, resistente a 
la corrosión. • Grillete de acero • 3 diales de 

níquel • Combinación reconfigurable, para mayor 
seguridad • 6 opciones de color

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K10520BLAD 2 20 3 21 30 9 54 12 3 24 6

K10520BLUD 2 20 3 21 30 9 54 12 3 24 6

K10520GRED 2 20 3 21 30 9 54 12 3 24 6

K10520PIND 2 20 3 21 30 9 54 12 3 24 6

K10520REDD 2 20 3 21 30 9 54 12 3 24 6

K10520YELD 2 20 3 21 30 9 54 12 3 24 6

K10530BLAD 3 30 5 27 41 12 73 15 3 62 6

K10530BLUD 3 30 5 27 41 12 73 15 3 62 6

K10530GRED 3 30 5 27 41 12 73 15 3 62 6

K10530PIND 3 30 5 27 41 12 73 15 3 62 6

K10530REDD 3 30 5 27 41 12 73 15 3 62 6

K10530YELD 3 30 5 27 41 12 73 15 3 62 6

Aluminium Combination Padlocks

105
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Combination

Brass Combination Padlocks

Brass Combination Padlocks

Brass Combination Padlocks - Twin Pack

Ideal for a wide range of applications, the solid brass Kasp 110 series offers the convenience of a keyless resettable 
combination mechanism, available in 20, 30 and 40mm and twin pack.

• Resettable combination - added security
• Solid brass body
• Steel shackle
• 20 and 30mm 3 dials, 40mm 4 dials

Verstellbarer Zahlencode.• Korpus aus solidem 
Messing • Stahlbügel.• 20 and 30 mit 3 

Zahlenrädern, 40mm 4 Zahlenräder.

Code de combinaison réinitialisable.• Boîtier 
robuste en laiton.• Cadenas en acier.• 3 cadrans 

de 20 et 30 mm, 4 cadrans de 40 mm.

Combinación reconfigurable. • Cuerpo de latón 
macizo. • Grillete de acero. • 3 diales 20 y 30 mm,  
4 diales 40 mm.

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K11020D 2 20 3 21 30 9 54 14 3 48 6

K11030D 4 30 5 25 42 12 72 16 3 120 6

K11040D 4 40 6 35 50 19 91 18 4 214 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K11020D2 2 20 3 21 30 9 54 14 3 96 6

110
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Combination

Specifically designed for convenience and weather protection, this high quality, three or four dial marine combination 
padlock is the ideal choice for all low to medium security outdoor uses.

• Mirror chromed solid brass body  - superior corrosion resistance
• Stainless steel shackle  -  maximum resistance against corrosion
• ���Rust free internal components and shackle seal - extra resistance against 

corrosion
• Resettable combination  - for added convenience and security

Verchromter solider Messingkorpus, 
spiegelpoliert - Überlegener Rostwiderstand. 

• Edelstahlbügel  -  Maximale Korrosionsfestigkeit .• 
Rostfreie innere Komponenten und Bügelsiegel - Extra 
Korrosionsfestigkeit. • Verstellbare Kombination bietet 
zusätzlichen Komfort und Sicherheit.

Boîtier en laiton résistant, chromé miroir – 
Résistance supérieure à la corrosion. • Anse 

en acier inoxydable – Résistance maximale contre la 
corrosion. • Composants internes et sceau de l’anse 
résistants à la rouille - plus de résistance contre la 
corrosion. • Combinaison réinitialisable pour plus de 
commodité et de sécurité.

Cuerpo de latón macizo cromado brillante, 
resistencia superior a la corrosión. • Grillete de 

acero inoxidable, resistencia máxima a la corrosión.  
• Componentes internos y junta del grillete libres de 
óxido, resistencia extra a la corrosión. • Combinación 
reconfigurable - para mayor comodidad y seguridad.

Marine Combination Padlocks

Marine Combination Padlocks

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K11430D 3 30 5 28 42 12 72 16 3 120 6

K11440D 4 40 6 35 50 19 91 18 4 214 6

114
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Combination

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K11430D 3 30 5 28 42 12 72 16 3 120 6

K11440D 4 40 6 35 50 19 91 18 4 214 6

116
Convenience and security are provided by this four dial combination padlock. Precision manufactured to the highest 
standard ideal for medium security applications including sheds, garages, gates and shutters.

• �Resettable combination – for added convenience and security
• �Hardened steel shackle – extra protection against hacksaw 

& cropping attacks
• �Powder coated body – added resistance against corrosion
• 4 digit code – for added security

Disc Combination Padlock

Disc Combination Padlock

Verstellbare Zahlenkombination für zusätzlichen 
Zweckmäßigkeit und Sicherheit. • Gehärteter 

Stahlbügel – Zusätzlicher Schutz gegen Säge- und 
Abscherversuche. • Pulverbeschichteter Korpus – 
Erhöhter Korrosionsschutz. • 4-stelliger Code – Bietet 
zusätzliche Sicherheit.

Combinaison réinitialisable pour plus de 
commodité et de sécurité. • Cadenas en acier 

trempé – Protection supplémentaire contre les tentatives 
de sciage et de scie cisaillage. • Boîtier revêtu de poudre 
– Résistance supplémentaire à la corrosion. • Code à 4 
chiffres – Pour plus de sécurité.

Combinación reconfigurable para mayor 
comodidad y seguridad. • Grillete de acero 

endurecido, protección extra contra los ataques de sierra 
y corte. • Cuerpo con recubrimiento de polvo, resistencia 
extra a la corrosión. • Código de 4 dígitos para mayor 
seguridad.

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K11670D 8 70 10 17 70 22 70 24 4 240 6
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Combination

Heavy Duty Combination Padlocks

Gehärteter Stahlbügel. • Schließmechanismus 
mit Doppelverriegelung. • Gegen Manipulation 

geschütztes Schließsystem. • Verstellbarer 4-stelliger 
Zahlencode. • Innenkomponenten sind rostfrei

 Anse en acier trempé. • Mécanisme de fermeture 
à double verrouillage. Système de fermeture anti 

manipulation. • Cadran à 4 chiffres de combinaison 
réinitialisable. • Composants internes résistants à la 
rouille.

Grillete de acero endurecido. • Mecanismo de 
cierre de doble perno. • Sistema de bloqueo 

antimanipulación. • Combinación reconfigurable de 4 
diales .• Componentes internos libres de óxido.

117
Featuring a hardened steel shackle and a tough lock body, the robust Kasp 117 series protects against brutal attack 
methods whilst offering the convenience of a resettable keyless locking mechanism.  The double bolted hi-tech locking 
mechanism features a special anti manipulation system to protect the lock from being opened through intelligent 
manipulation techniques.  With its weather resistant lock body and rust free internal components, the Kasp 117 series is 
ideal for outdoor use.

• Hardened steel shackle - extra protection against hacksaw & cropping attacks
• Double bolted locking mechanism  - extra strength to resist torsion and pull attack
• Anti manipulation locking system  - resistance to picking attack
• 4 dial resettable combination - added security
• Rust free internal components - resistance against corrosion

Heavy Duty Combination Padlock

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K11750D 6 50 8 26 42 25 76 25 4 245 6

117
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Combination

With its heavy weight hardened steel lock body, supertough molybdenum steel shackle and anti manipulation locking 
mechanism, Kasp 119 series padlocks are amongst the most secure combination padlocks available today.  The hi-tech 
double bolted locking mechanism features a special anti manipulation system to protect the lock from being opened 
through intelligent manipulation techniques.  The weather resistant electro-plated lock body with rust free internal 
components and dual drainage system ensures that the Kasp 119 series is ideal for outdoor use.  The Kasp 119 series are 
true high security combination padlocks, suitable for demanding industrial applications, whilst offering the convenience of 
a resettable keyless locking mechanism.

• �Molybdenum steel shackle - extra protection against hacksaw & cropping 
attacks

• Double bolted mechanism - extra strength to resist torsion & pull attacks
• Anti manipulation locking system - protects against attack
• 4 Dial Resettable Combination - convenience & security
• �Rust Free Internal Components & dual drainage system - resistance against 

corrosion.

High Security Combination Padlock

High Security Combination Padlock - Closed Shackle

K115
High Security Combination Padlocks

Bügel aus gehärtetem Molybdenum 
Stahl - Besonderer Schutz vor Säge- und 

Abscherversuchen. • Schließmechanismus mit 
Doppelverriegelung - Besonders verdreh- und zugfest. 
• Vor Manipulation geschütztes Schließsystem - 
Schützt vor Attacken • Verstellbarer Zahlencode 
mit 4 Ziffern - bequem & sicher. • Komponenten 
im Innern des Schlosses sind rostfrei & duales 
Feuchtigkeitsablaufsystem - Korrosionsbeständig.

Cadenas en acier au molybdène – protection 
supplémentaire contre les tentatives de sciage 

et de scie cisaillage. • Mécanisme à double verrouillage 
– résistance supplémentaire aux attaques par torsion 
et traction. • Système de fermeture anti-manipulation. 
- Protège contre les attaques. • Cadran à 4 chiffres de 
combinaison réinitialisable - commodité et sécurité. • 
Composants internes résistant à la rouille et système de 
double drainage - résistance contre la corrosion.

Grillete de acero al molibdeno, protección 
extra contra los ataques de sierra y corte. • 

Mecanismo de cierre de doble perno ,  resistencia 
extra a los ataques de torsión y tracción. • Sistema de 
bloqueo antimanipulación, protege contra los ataques. 
• Combinación reconfigurable de 4 diales, comodidad 
y seguridad. • Componentes internos libres de óxido y 
sistema de drenaje doble, resistencia a la corrosión.

119

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K11960D 10 60 11 28 53 22 90 35 4 593 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B C D E F G

K11960XD 11 60 11 30 750 22 90 35 4 663 6

119
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Combination

Combination Key Safe - Compact

119600
Heavy duty, wall mounted spacious storage for keys and entry cards. Ideal, discreet product to safely share access to 
others - tenants, carers, cleaners, tradespeople and others.  Weather resistant body suitable for outdoor or indoor use.  
Large internal capacity for up to 5 keys.  Supplied with full instructions and mounting fixings.

• Tough die cast body –  strength and durability
• Powder coated body – added resistance against corrosion
• Black dial weather cover – for discreet product mounting
• Resettable combination – added convenience and security
• 4 digit code – for added security
• Mounting Kit included

Combination Key Safe

Körper aus robustem Zinkdruckguss -  Stärke 
und Beständigkeit. • Pulverbeschichteter Körper 

– zusätzlicher Korrosionswiderstand. • Wetterabdeckung 
mit schwarzer Nummernscheibe – für diskrete 
Produktbefestigung.•Witterungsgeschützte Abdeckung der 
Zahlenkombination.• Einstellbare Kombination – praktisch 
und sicher.• Zahlencode 4-stellig – zusätzliche Sicherheit.• 
Montageset wird mitgeliefert.

Boîtier recouvert de poudre – résistance 
supplémentaire contre la corrosion. • Couverture 

de protection contre les intempéries du cadran noire 
– pour un montage du produit discret. • Combinaison 
réinitialisable – commodité et sécurité supplémentaires. • 
Code à 4 chiffres – pour plus de sécurité. • Kit de fixation  
inclus.

Cuerpo robusto de aluminio fundido: resistencia y 
durabilidad. • Cuerpo recubierto en polvo especial, 

mayor resistencia a la corrosión. • Tapa negra del dial 
con protección contra la intemperie para un montaje más 
discreto del producto. • Combinación reprogramable, 
la clave se puede modificar para mayor comodidad 
y seguridad. • Código de 4 dígitos para una mayor 
seguridad. • Kit de montaje incluido.

A

C

D

E

B
F

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C D E F DIALS

K60090D 90 120 40 65 93 28 4 400 1
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Combination

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C D E F DIALS

K60175D 75 94 37 56 73 24 4 295 1

A compact key safe perfect for a single key or small set. Simple easy to use with large dial and spring opening. Ideal 
discreet safe to allow access to multiple users, particularly indoors in an office or factory environment. Easy to mount with 
fixing kit supplied.

• A compact, easy to open key safe for industrial use or interior, blocks of flats etc
• Tough die cast body – strength and durability
• Powder coated body – added resistance against corrosion
• Easy open mechanism – for simple fast access
• Resettable combination – added convenience and security
• 4 digit code – for added security
• Mounting Kit included

K115

Ein kompaktes, einfach zu öffnendes 
Schlüsselsafe, das im Industriebereich oder im 

Inneren oder einem Wohnblock usw. benutzt werden kann.
Harter Körper aus Druckguss - Stärke und Langlebigkeit. 
• Pulverbeschichteter Körper – zusätzlicher 
Korrosionswiderstand. • Einfacher Öffnungsmechanisus 
– für einfachen und schnellen Zugang. • Einstellbare 
Kombination – praktisch und sicher. • Zahlencode 4-stellig 
– zusätzliche Sicherheit. • Montageset wird mitgeliefert.

Un coffre-fort à clé compact, facile à ouvrir pour 
un usage industriel ou intérieur, les immeubles 

d’appartements. Boîtier moulé sous pression – solidité 
et durabilité. • Boîtier recouvert de poudre – résistance 
supplémentaire contre la corrosion. • Mécanisme 
d’ouverture facile – pour un accès simple et rapide. 
• Combinaison réinitialisable – commodité et sécurité 
supplémentaires. • Code à 4 chiffres – pour plus de 
sécurité.•Kit de fixation inclus.

Una caja fuerte para llaves compacta y fácil de 
abrir para uso industrial o en interiores, bloques de 

pisos, etc. • Cuerpo recubierto en polvo especial, mayor 
resistencia a la corrosión. • Cuerpo recubierto en polvo 
especial, mayor resistencia a la corrosión. • Mecanismo 
de apertura fácil para un acceso rápido y sencillo. • 
Combinación reprogramable, la clave se puede modificar 
para mayor comodidad y seguridad. • Código de 4 dígitos 
para una mayor seguridad. • Kit de montaje incluido.

A

C

D
F

E

B

Combination Key Safe - Compact119601

Combination Key Safe
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Keyed Padlocks

119
The Kasp 120 series is a range of general purpose solid brass padlocks featuring a hardened steel shackle. The general 
purpose 120 series offers a range of affordable padlocks without compromising quality. Available in a variety of sizes and 
shackle options, the 120 series offers a padlock to suit most domestic security needs.

• �Hardened Steel (30mm and above) - extra protection against hacksaw and 
cropping attacks

• �Double bolted locking mechanism (30mm and above) - extra strength to 
resist torsion and pull attack

• �Solid brass body - added resistance to corrosion
• Long shackle - provides greater shackle clearance for versatility
• 2 keys per padlock

Brass Padlocks

Brass Padlocks – Lock-Off

Brass Padlocks

Gehärteter Stahl (30 mm und größer) 
- Zusätzlicher Schutz vor Säge- und 

Abscherversuche. • Schließmechanismus mit 
Doppelverriegelung (30 mm und größer) - Extra verdreh- 
und zugfest. • Solider Messingkorpus - Zusätzliche 
Korrosionsfestigkeit. • Lichte Bügelhöhe - Vielseitig, weil 
eine höhere Bügelhöhe einen größeren Abstand erlaubt.

Acier trempé (30 mm et plus) – Protection 
supplémentaire contre les attaques à la scie à 

métaux et par cisaillage. • Mécanisme de fermeture 
à double verrouillage (30 mm et plus) – Solidité 
supplémentaire pour résister aux attaques par torsion 
et traction. • Boîtier en laiton massif – Résistance 
supplémentaire à la corrosion. • Anse longue – Apporte 
une plus grande marge de manœuvre à l’anse pour plus 
de polyvalence.

Grillete de acero endurecido (a partir de 30 
mm),  resistencia extra a los ataques de torsión y 

tracción. • Mecanismo de cierre de doble perno  (a partir 
de 30 mm),  resistencia extra a los ataques de torsión y 
tracción. • Cuerpo de latón macizo, mayor resistencia a la 
corrosión. • Grillete largo - Permite una mayor holgura del 
grillete para una mayor versatilidad.

120

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12020 2 20 3 13 20 10 36 10 3 K120KC 12020KB 31 12

K12020D 2 20 3 13 20 10 36 10 3 K120KC 12020KB 31 6

K12025 2 25 4 15 26 12 45 10 3 K120KC 12025KB 46 12

K12025D 2 25 4 15 26 12 45 10 3 K120KC 12025KB 46 6

K12030 3 30 5 18 30 16 53 13 4 K120KC 12030KB 98 12

K12030D 3 30 5 18 30 15 53 13 4 K120KC 12030KB 98 6

K12040 3 40 6 22 34 22 63 15 5 K120KC 12040KB 160 12

K12040D 3 40 6 22 34 22 63 15 5 K120KC 12040KB 160 6

K12050 6 50 8 30 40 26 78 17 5 K120KC 12050KB 271 6

K12050D 6 50 8 30 40 26 78 17 5 K120KC 12050KB 271 6

K12060 8 60 10 36 45 32 90 19 5 K120KC 12050KB 415 6

K12060D 8 60 10 36 45 32 90 19 5 K120KC 12050KB 415 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12025LO 2 25 4 15 26 12 45 10 3 K12025KB K125KC 46 6
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Keyed Padlocks

Brass Padlocks - Twin Pack - Keyed Alike

Brass Padlocks - Quad Pack - Keyed Alike

Brass Padlocks - Keyed Alike

Brass Padlocks - Long Shackle

Brass Padlocks - Long Shackle - Keyed Alike

Brass Padlocks - Long Brass Shackle

Brass Padlocks - Stainless Steel Shackle

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12020D2 2 20 3 13 20 10 36 10 3 K120KC 12020KB 62 12

K12025D2 2 25 4 15 26 12 45 10 3 K120KC 12025KB 92 6

K12030D2 3 30 5 18 30 15 53 13 4 K120KC 12030KB 98 6

K12040D2 3 40 6 22 34 22 63 15 5 K120KC 12040KB 320 6

K12050D2 6 50 8 30 40 26 78 17 5 K120KC 12050KB 542 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12040D4 3 40 6 22 34 22 63 15 5 K120KC 12040KB 640 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12025A1 2 25 4 15 26 12 45 10 3 K120KC 12025KB 46 12

K12030A1 3 30 5 18 30 15 53 13 4 K120KC 12030KB 98 12

K12040A1 3 40 6 22 34 22 63 15 5 K120KC 12040KB 160 12

K12050A1 6 50 8 30 40 26 78 17 5 K120KC 12050KB 271 6

K12060A2 8 60 10 36 45 32 90 19 5 K120KC 12050KB 830 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12040L40D 4 40 6 40 34 22 80 15 5 K120KC 12040KB 164 6

K12040L55D 4 40 6 55 34 22 95 15 5 K120KC 12040KB 175 6

K12040L63D 4 40 6 63 34 22 103 15 5 K120KC 12040KB 177 6

K12050L80D 6 50 8 80 40 26 128 17 5 K120KC 12050KB 315 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12040L55A1 4 40 6 55 34 22 95 15 5 K120KC 12040KB 175 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12030L70BD 2 30 5 70 29 16 104 13 4 K120KC 12030KB 196 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12050SD 6 30 8 30 40 26 78 17 5 K120KC 12050KB 271 6
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Keyed Padlocks

119

18

Coloured Brass Padlocks

Coloured Brass Padlocks - Keyed Alike

Kasp 124 series padlocks, with lock body and shackle constructed from solid brass, offer corrosion resistance and anti-
spark properties. The coloured vinyl jacket not only protects precious paintwork from accidental damage, but also makes 
the Kasp 124 series the ideal padlock for electrical lock-off applications when combined with the Kasp 200 series lock-off 
hasp. Available in 6 colours, black, blue, green, orange, red and yellow.

• �Brass shackle - anti-spark and added resistance to corrosion
• �Double bolted locking mechanism - extra strength to resist 

torsion and pull attack
• �Solid brass body - added resistance to corrosion
• �Anti-pick mushroom pins - extra protection against picking
• �Paracentric keyway - extra protection against manipulation
• �Plastic coated body - maximum resistance against corrosion
• 2 keys per padlock

Coloured Brass Padlocks

Messingbügel - Funkenschutz und 
Korrosionsfestigkeit. Schließmechanismus mit 

Doppelverriegelung - Extra verdreh- und zugfest. • Solider 
Messingkorpus - Funkenschutz und Korrosionsbeständig. 
• Aufbruchsichere, Pilzförmige Stifte - Zusätzlicher Schutz 
gegen Aufbrechen. • Parazentrisches Schlüsselprofil - 
Zusätzlicher Manipulationsschutz. • Mit Plastik bezogener 
Korpus - Maximale Korrosionsfestigkeit. • 2 Schlüssel pro 
Vorhängeschloss.

Cadenas en laiton – Anti-étincelles et une 
résistance supérieure à la corrosion. • Mécanisme 

de fermeture à double verrouillage – Résistance 
supplémentaire aux attaques par torsion et traction. 
• Corps en laiton massif – Plus de résistance à la 
corrosion. • Goupilles champignons anti-effraction – 
Protection supplémentaire contre le crochetage. • Barillet 
paracentrique - Protection supplémentaire contre la 
manipulation. • Boîtier revêtu de plastique – Résistance 
maximale contre la corrosion. • 2 clés par cadenas.

Grillete de latón, antichispa y mayor resistencia a la 
corrosión. • Mecanismo de cierre de doble perno, 

resistencia extra a los ataques de torsión y tracción.  
• Cuerpo de latón macizo, mayor resistencia a la 
corrosión. • Pasadores de seta antiganzúa, protección 
adicional contra el robo. • Ranura paracéntrica, 
protección adicional contra la manipulación. • Cuerpo 
recubierto de plástico, máxima resistencia a la corrosión. 
• 2 llaves por candado.

124

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12440BLAD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440BLUD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440GRED 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440ORAD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440REDD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440YELD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12440BLAA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440BLUA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440GREA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440ORAA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440REDA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440YELD 4 42 6 21 33 20 60 17 4 131 12
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Keyed Padlocks

119
Top quality in design and manufacture with precision mechanisms, Kasp 125 series padlocks feature a solid brass 
body, paracentric keyway and anti-pick cylinder.  This versatile, best selling range is available in a wide range of shackle 
size, keying and pack options. The Kasp 125 series is also available as a service padlock allowing padlocks to be 
manufactured to specific keying requirements.

• �Hardened Steel (20mm and above) - extra 
protection against hacksaw and cropping attacks

• 15mm padlock with brass shackle
• �Double bolted locking mechanism (30mm and 

above) - extra strength to resist torsion and pull 
attack

• �Solid brass body - added resistance to corrosion
• �Anti-pick mushroom pins (30mm and above) - 

extra protection against picking
• �Paracentric keyway - extra protection against 

manipulation
• 2 keys per padlock

Premium Brass Padlocks

Premium Brass Padlocks

Gehärteter Stahl (20 mm und größer) 
- Zusätzlicher Schutz vor Säge- und 

Abscherversuche. • 15 mm Vorhängeschloss 
mit Messingbügel. • Schließmechanismus mit 
Doppelverriegelung (30 mm und größer) - Extra 
verdreh- und zugfest. • Solider Messingkorpus - 
Korrosionsbeständig. • Aufbruchsichere, Pilzförmige Stifte 
- Zusätzlicher Schutz gegen Aufbrechen.
Parazentrisches Schlüsselprofil - Zusätzlicher 
Manipulationsschutz. • 2 Schlüssel pro Vorhängeschloss.

Acier trempé (20mm et plus) – Protection 
supplémentaire contre les tentatives de sciage et 

de cisaillage. • Cadenas de 15 mm avec anse en laiton. 
• Mécanisme de fermeture à double verrouillage (30 
mm et plus) – Solidité supplémentaire pour résister aux 
attaques par torsion et traction. • Boîtier en laiton massif – 
Résistance supplémentaire à la corrosion. 
• Goupilles champignons anti-effraction (30 mm et plus) 
-  Protection  supplémentaire contre les manipulations.  
• Barillet paracentrique –  Protection supplémentaire 
contre les manipulations. • 2 clés par cadenas.

Acero endurecido (a partir de 20 mm): protección 
adicional contra los ataques de sierra y corte.  

• Candado de 15 mm con grillete de latón. • Mecanismo 
de cierre de doble perno  (a partir de 30 mm),  resistencia 
extra a los ataques de torsión y tracción. Cuerpo de latón 
macizo, mayor resistencia a la corrosión. • Pasadores de 
seta antiganzúa (a partir de 30 mm), protección adicional 
contra el robo • Ranura paracéntrica, protección adicional 
contra la manipulación. • 2 llaves por candado.

125

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12515D 1 15 3 12 17 9 30 10 3 K125KC 12515KB 24 12

K12520 2 20 4 12 20 10 36 10 3 K125KC 12520KB 35 12

K12520D 2 20 4 12 20 10 36 10 3 K125KC 12520KB 35 6

K12525 3 25 4 13 25 14 42 12 4 K125KC 12525KB 58 12

K12525D 3 25 4 13 25 14 42 12 4 K125KC 12525KB 58 6

K12530 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 89 12

K12530D 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 89 6

K12535D 4 35 6 19 29 16 55 13 4 K125KC 12530KB 116 6

K12540 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12540D 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 6

K12545D 6 45 7 25 36 25 68 15 5 K125KC 12540KB 194 6

K12550 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12550D 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12560 10 60 10 34 46 33 90 19 5 K125KC 12550KB 422 6

K12560D 10 60 10 34 46 33 90 19 5 K125KC 12550KB 422 6
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Premium Brass Padlocks - Long Shackle

Premium Brass Padlocks - Long Shackle - Keyed Alike

Premium Brass Padlocks - Stainless Steel Shackle

Premium Brass Padlocks - Twin Packs  - Keyed Alike

Premium Brass Padlocks - Quad Packs  - Keyed Alike

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12520D2 2 20 4 12 20 10 36 10 3 K125KC 12520KB 70 6

K12525D2 3 25 4 13 25 14 42 12 4 K125KC 12525KB 116 6

K12530D2 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 178 6

K12540D2 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 310 6

K12550D2 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 4

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12520D4 2 20 4 12 20 10 36 10 3 K125KC 12520KB 140 6

K12540D4 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 620 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540L40D 5 40 6 40 33 22 80 15 5 K125KC 12540KB 164 6

K12540L63 5 40 6 63 33 22 103 15 5 K125KC 12540KB 175 6

K12540L63D 5 40 6 63 33 22 103 15 5 K125KC 12540KB 175 6

K12550L80D 7 50 8 80 40 28 128 17 5 K125KC 12550KB 315 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540L40A1 5 40 6 40 33 22 80 15 5 K125KC 12540KB 164 12

K12540L40A5 5 40 6 40 33 22 80 15 5 K125KC 12540KB 164 12

K12540L63A1 5 40 6 63 33 22 103 15 5 K125KC 12540KB 175 12

K12550L80A1 7 50 8 80 40 28 128 17 5 K125KC 12550KB 315 6

K12550L80A5 7 50 8 80 40 28 128 17 5 K125KC 12550KB 315 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540SD 5 40 6 22 33 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 #N/A

Premium Brass Padlocks - Long Brass Shackle

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12530L70BD 3 30 5 70 27 16 102 13 4 K125KC 12530KB 102 6

K12540L63BD 4 40 6 63 33 22 103 15 5 K125KC 12540KB 175 6
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ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12520D4 2 20 4 12 20 10 36 10 3 K125KC 12520KB 140 6

K12540D4 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 620 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540L40A1 5 40 6 40 33 22 80 15 5 K125KC 12540KB 164 12

K12540L40A5 5 40 6 40 33 22 80 15 5 K125KC 12540KB 164 12

K12540L63A1 5 40 6 63 33 22 103 15 5 K125KC 12540KB 175 12

K12550L80A1 7 50 8 80 40 28 128 17 5 K125KC 12550KB 315 6

K12550L80A5 7 50 8 80 40 28 128 17 5 K125KC 12550KB 315 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12530L70BD 3 30 5 70 27 16 102 13 4 K125KC 12530KB 102 6

K12540L63BD 4 40 6 63 33 22 103 15 5 K125KC 12540KB 175 6

Premium Brass Padlocks - Keyed Alike

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12520A1 2 20 4 12 20 10 36 10 3 K125KC 12520KB 35 12

K12520A2 2 20 4 12 20 10 36 10 3 K125KC 12520KB 35 12

K12525A1 3 25 4 13 25 14 42 12 4 K125KC 12525KB 58 12

K12525A2 3 25 4 13 25 14 42 12 4 K125KC 12525KB 58 12

K12525A3 3 25 4 13 25 14 42 12 4 K125KC 12525KB 58 12

K12525A4 3 25 4 13 25 14 42 12 4 K125KC 12525KB 58 12

K12530A1 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 89 12

K12530A2 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 89 12

K12530A3 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 89 12

K12530A4 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 89 12

K12530A5 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 89 12

K12530A6 4 30 5 17 27 16 50 13 4 K125KC 12530KB 89 12

K12540A1 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12540A2 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12540A3 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12540A4 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12540A5 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12540A6 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12540A7 5 40 6 22 35 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12550A1 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12550A2 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12550A3 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12550A4 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12550A5 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12550A6 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12550A7 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 6

K12560A1 10 60 10 34 46 33 90 19 5 K125KC 12550KB 422 6

K12560A2 10 60 10 34 45 34 90 19 5 K125KC 12550KB 422 6

K12560A3 10 60 10 34 46 33 90 19 5 K125KC 12550KB 422 6

K12560A4 10 60 10 34 46 33 90 19 5 K125KC 12550KB 422 6
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Premium Brass Padlocks - Master Keyed

Premium Brass Padlocks - Semi Assembled

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540MK 5 40 6 22 33 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 1

K12550MK 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 1

K12560MK 10 60 10 34 46 33 90 19 5 K125KC 12550KB 422 1

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540SA 5 40 6 22 33 22 63 15 5 K125KC 12540KB 155 12

K12550SA 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 276 6

K12560SA 10 60 10 34 46 33 90 19 5 K125KC 12550KB 421 6

Components

Item No. i
K125BG4 40 Biting Gauge 1 25

K125BG5 50 Biting Gauge 1 25

K125BP41 40 Bottom Pin No 1 100 10

K125BP42 40 Bottom Pin No 2 100 10

K125BP43 40 Bottom Pin No 3 100 10

K125BP44 40 Bottom Pin No 4 100 10

K125BP45 40 Bottom Pin No 5 100 10

K125BP46 40 Bottom Pin No 6 100 10

K125BP51 50,60 Bottom Pin No 1 100 10

K125BP52 50,60 Bottom Pin No 2 100 10

K125BP53 50,60 Bottom Pin No 3 100 10

K125BP54 50,60 Bottom Pin No 4 100 10

K125BP55 50,60 Bottom Pin No 5 100 10

Item No. i
K125MW52 50,60 Master Wafer No 2 100 10

K125MW53 50,60 Master Wafer No 3 100 10

K125MW54 50,60 Master Wafer No 4 100 10

K125MW55 50,60 Master Wafer No 5 100 10

K125PK Pinning Kit 1 1289

K125PS4 40 Pin Spring 100 10

K125PS5 50 Pin Spring 100 10

K125PS6 60 Pin Spring 100 10

Item No. i
K125BP56 50,60 Bottom Pin No 6 100 10

K125BP57 50,60 Bottom Pin No 7 100 10

K125DP4 40 Driver Pin 100 10

K125DP5 50,60 Driver Pin 100 10

K125HP4 40 Pin Hole Plug 100 10

K125HP5 50,60 Pin Hole Plug 100 10

K125MP4 40 Mushroom Pin 100 10

K125MP5 50,60 Mushroom Pin 100 10

K125MW41 40 Master Wafer No 1 100 10

K125MW42 40 Master Wafer No 2 100 10

K125MW43 40 Master Wafer No 3 100 10

K125MW44 40 Master Wafer No 4 100 10

K125MW51 50,60 Master Wafer No 1 100 10

Premium Brass Padlocks - Keyed Alike to Sample Key

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540KA 5 40 6 22 35 22 80 15 5 K125KC 12540KB 164 1

K12550KA 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K125KC 12550KB 277 1

K12560KA 10 60 10 34 46 33 90 19 5 K125KC 12550KB 422 1

Premium Brass Padlocks - Closed Shackle

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540XD 6 40 6 18 33 13 63 15 5 K125KC 12540KB 192 6

K12550XD 8 50 8 20 64 18 74 17 5 K125KC 12550KB 336 6
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ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12540XD 6 40 6 18 33 13 63 15 5 K125KC 12540KB 192 6

K12550XD 8 50 8 20 64 18 74 17 5 K125KC 12550KB 336 6

Laminated Steel Padlocks

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K13030D 4 30 6 17 28 14 51 20 4 K130KC 13030KB 105 6

K13040D 6 40 7 22 35 19 65 25 4 K130KC 13040KB 224 6

K13050 7 50 10 29 40 23 79 29 5 K130KC K1350KB 383 6

K13050D 7 50 10 29 40 23 79 29 5 K130KC K1350KB 383 6

K13060D 10 60 11 33 47 28 91 32 5 K130KC K1350KB 608 6
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Laminated Steel Padlocks - Keyed Alike

Laminated Steel Padlocks - Twin Pack  - Keyed Alike

Laminated Steel Padlocks - Long Shackle

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K13030A1 4 30 6 17 28 14 51 20 4 K130KC K13030KB 105 6

K13040A1 6 40 7 22 35 19 65 25 4 K130KC K13040KB 224 6

K13040A2 6 40 7 22 35 19 65 25 4 K130KC K13040KB 224 6

K13040D2 6 40 7 22 35 19 65 25 4 K130KC K13040KB 448 6

K13050A1 7 50 10 29 40 23 79 29 5 K130KC K13050KB 383 6

K13050A2 7 50 10 29 40 23 79 29 5 K130KC K13050KB 383 6

K13060A1 10 60 11 33 47 28 91 32 5 K130KC K13050KB 608 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K13040L40D 6 40 7 22 35 19 65 25 4 K130KC 13040KB 232 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K13050D2 7 50 10 29 40 23 79 29 5 K130KC K13050KB 766 6
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119
Designed for use in extreme weather conditions, the robust Kasp 135 series features a tough laminated steel body and 
chrome plated hardened steel shackle, totally encased by an impact resistant, weatherproof vinyl jacket. The durable 5
pin anti-pick cylinder is protected from dirt and moisture by a dust cap.

• �Plastic coated hardened steel shackle - extra strength & resistance against 
corrosion

• �Plastic coated nickel plated steel laminated body - maximum resistance against 
corrosion

• �Double bolted locking mechanism - extra strength to resist torsion & pull attacks
• 5 pin cylinder with anti-pick mushroom pins - extra protection against picking
• Keyhole cover - Protects the mechanism from dirt and moisture
• Paracentric keyway - extra protection against manipulation
• 2 keys per padlock

Harsh Environment Padlock

Harsh Environment Padlock - Long Shackle

Harsh Environment Padlocks

Gehärteter Stahlbügel mit Kunststoffhülle - 
Extrastark und zusätzliche Korrosionsfestigkeit. 

• Gewalzter vernickelter Stahlkörper mit Kunststoffhülle 
- Maximaler Widerstand gegen Korrosion. • 
Schließmechanismus mit Doppelverriegelung - Extrastark 
gegen Verdreh- und Zugattacken. • Schließzylinder mit 
5 aufbruchsicheren, pilzförmigen Stiften - Extraschutz 
vor Aufbrechen. • Schlüsselloch mit Schutzkappe - 
Beschützt Mechanismus vor Schmutz und Feuchtigkeit. 
• Parazentrisches Schlüsselprofil - Zusätzlicher 
Manipulationsschutz. • 2 Schlüssel pro Vorhängeschloss.

Anse en acier trempé recouverte de plastique – 
Plus de force & de résistance contre la corrosion.  

• Boîtier en acier laminé plaqué nickel recouvert de 
plastique – Résistance maximale contre la corrosion.  
• Écanisme de fermeture à double verrouillage – Solidité 
supplémentaire pour résister aux attaques par torsion 
et traction. • Cylindre à 5 goupilles champignons 
anti-effraction – Protection supplémentaire contre 
le crochetage. • Couverture de serrure – Protège le 
mécanisme de la saleté et de l’humidité. • Barillet 
paracentrique – Protection supplémentaire contre les 
manipulations.• 2 clés par cadenas.

Grillete de acero endurecido recubierto de 
plástico, solidez y resistencia extra a la corrosión. 

• Cuerpo laminado de acero niquelado recubierto de 
plástico, máxima resistencia a la corrosión. • Mecanismo 
de cierre de doble perno ,  resistencia extra a los ataques 
de torsión y tracción. • Cilindro de 5 pines con pasadores 
de seta antiganzúa, protección adicional contra el robo. 
• Tapa del orificio de la cerradura, protege el mecanismo 
de la suciedad y la humedad. • Ranura paracéntrica, 
protección adicional contra la manipulación. • 2 llaves por 
candado.

135

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K13545D 7 58 12 22 45 21 79 30 5 K135KC 13545KB 380 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K13545L63D 7 65 12 63 45 21 120 30 5 K135KC 13545KB 417 6
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Aluminium Padlocks

Counter Box

The Kasp 140 series is constructed from solid aluminium ensuring a high level of weather resistance. In addition, this 
highly sophisticated lock provides wide ranging protection against a number of forms of attack. It is also an ideal padlock 
for lock-off applications. Available in 6 colours, black, gold, blue, red, green, silver.

• Anodised aluminium body - superior weather resistance
• �Hardened steel shackle - extra protection against hacksaw 

and cropping attacks
• �Double ball bearing locking - extra strength to resist torsion 

and pull attack
• Anti-pick - extra protection against picking
• Anti-bump cylinder - further keyway protection
• 2 keys per padlock

Aluminium Padlocks

Eloxierter Aluminiumkörper - Überlegene 
Wetterbeständigkeit Gehärteter Stahlbügel 

- Extraschutz gegen Sägel- und Abscherversuche. • 
Schließmechanismus mit Doppelverriegelung - Extrastark 
gegen Verdreh- und Zugattacken. • Schließzylinder mit 
aufbruchsicheren, pilzförmigen Stiften - Extraschutz 
vor Aufbrechen.• Parazentrisches Schlüsselprofil - 
Zusätzlicher Manipulationsschutz. • Anti-Stoß Zylinder.  
• 2 Schlüssel pro Vorhängeschloss.

Boîtier en aluminium anodisé – Résistance 
supérieure aux intempéries. • Anse en acier trempé 

– Protection supplémentaire contre les attaques par 
sciage et cisaillage. • Double verrouillage des roulements 
à billes – Protection supplémentaire contre les infractions. 
• Goupilles champignons anti-effraction – Protection 
supplémentaire contre les le crochetage. • Cylindre 
anti-choc – Une meilleure protection du barillet. • 2 clés 
par cadenas.

Cuerpo de aluminio anodizado, mayor resistencia 
a la intemperie. • Grillete de acero endurecido - 

Protección adicional contra los ataques de sierra y corte. • 
Cierre con doble rodamiento de bolas, mayor resistencia a 
la torsión y a los tirones. • Cilindro  antiganzúa, protección 
adicional contra el robo. • Cilindro antibumping, mayor 
protección contra los golpes • 2 llaves por candado.

140

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K14040BLAD 7 38 6 25 45 20 76 19 6 K140KC 14040KB 147 6

K14040BLUD 7 38 6 25 45 20 76 19 6 K140KC 14040KB 147 6

K14040GOLD 7 38 6 25 45 20 76 19 6 K140KC 14040KB 147 6

K14040GRED 7 38 6 25 45 20 76 19 6 K140KC 14040KB 147 6

K14040REDD 7 38 6 25 45 20 76 19 6 K140KC 14040KB 147 6

K14040SILD 7 38 6 25 45 20 76 19 6 K140KC 14040KB 147 6

ITEM NO.

K140CBOX 1349 1

Compact eye-catching counterbox holding one each of all 6 colours.
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Marine Padlocks - Keyed Alike

Marine Padlocks

Marine Padlocks - Long Shackle

Marine Padlocks

Marinetauglicher Bügel aus Edelstahl 316 
- getestet gemäß ISO 9227. • Verchromtes 

Messingvorhängeschloss, spiegelpoliert - 
außergewöhnliche Wetterbeständigkeit. • Gummidichtung 
um den Bügel - Beschützt den Zylinder vor dem 
Eindringen von Wasser. • Rostfreie Edelstahl- und 
Messingkomponenten im Inneren. • Schließmechanismus 
mit zweifacher Kugelsicherung - Schutz vor Verdreh- und 
Zugattacken. • Aufbruchsichere, pilzförmige Stifte - 
Schutz vor Aufbruch. • Parazentrisches Schlüsselprofilt 
- Zusätzlicher Manipulationsschutz. • 2 Schlüssel pro 
Vorhängeschloss.

Anse en acier inoxydable 316 de norme marine 
et alimentaire pour météorologiques extrêmes, 

testé à la norme ISO 9227. • Cadenas en laiton chromé 
miroir – Protection contre les conditions météorologiques 
extrêmes. • Revêtement en caoutchouc de l’anse  - 
Protège le cylindre d’infiltration d’eau. • Composants 
internes en acier inoxydable et laiton résistants à la 
rouille. • Mécanisme de fermeture à double verrouillage 
– Résistance contre les attaques par torsion et traction. 
• Goupilles champignons anti-effraction – Protection 
contre le crochetage.  • Barillet paracentrique – Protection 
supplémentaire contre les manipulations. • 2 clés par 
cadenas.

Grillete de acero inoxidable de grado marino 316: 
de grado marino y alimentario. • Acero inoxidable 

ISO 9227. •  Candado de latón cromado brillante, 
protección extrema contra la intemperie. • Junta de 
grillete de goma, protege el cilindro de la entrada de 
agua. • Componentes internos de acero inoxidable y 
latón libres de óxido. • Mecanismo de cierre de doble 
perno , resistencia a la torsión y a los tirones. • Pasadores 
de seta antiganzúa, protección contra el robo. • Ranura 
paracéntrica, protección adicional contra la manipulación. 
• 2 llaves por candado.

145

The 145 Marine padlock has been designed and manufactured to the highest standards to offer a secure padlock with 
exceptional weather resistance. The mirror chromed solid brass body, rust free internal components, 316 stainless steel 
shackle and rubber shackle seal combine to provide corrosion resistance in the most extreme environments. Security is 
paramount, with a double bolted shackle to resist torsion/pull attack and a 5 pin anti-pick cylinder designed to withstand 
manipulation. Range includes 40 and 50mm in standard and long shackle, both keyed to differ and keyed alike.

• �Marine grade 316 Stainless Steel Shackle - extreme weather protection, tested to ISO 
9227

• �Mirror chromed brass padlock - extreme weather protection
• Rubber shackle seal - protects the cylinder from water ingress
• �Rust free stainless steel and brass internal components
• Double bolted locking mechanism - strength against torsion and pull attack
• Anti-pick mushroom pins - protection against picking
• Paracentric keyway - extra protection against manipulation
• 2 keys per padlock

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K14540D 5 40 6 22 33 22 62 15 5 K145KC 14540KB 158 10

K14550D 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K145KC 14550KB 277 10

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K14540A1 5 40 6 22 33 22 62 15 5 K145KC 14540KB 158 10

K14550A1 7 50 8 29 40 28 77 17 5 K145KC 14550KB 277 10

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K14540L50D 5 40 6 50 33 22 90 15 5 K145KC 14540KB 173 10

K14550L63D 7 50 8 63 40 28 116 17 5 K145KC 14550KB 305 10
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Marine Padlocks - Long Shackle - Keyed Alike 

Stainless Steel Padlock

Manufactured from a solid block of marine grade stainless steel, the robust Kasp 150 series is capable of meeting the 
stringent demands of high security industrial applications whilst offering the reassurance of an entirely corrosion resistant 
construction. The 5-pin anti-pick cylinder is designed to withstand intelligent picking and manipulation methods, whilst the 
9mm stainless steel shackle is secured in the locked position by two ball bearings, universally accepted as one of the most 
secure locking mechanisms available.

• Stainless steel shackle - maximum protection against corrosion
• Closed shackle - additional shackle protection to resist shackle attack
• �Double ball bearing locking mechanism - extra strength to resist torsion 

& pull attacks
• Anti-pick mushroom pins - extra protection against picking
• �Rust free internal components & drainage system - extra resistance against corrosion
• Key retaining
• Paracentric keyway - extra protection against manipulation
• 2 keys per padlock

Stainless Steel Padlock

Geschlossener Bügel - Zusätzlich Bügelschutz als 
Widerstand gegen Attacken. • Schließmechanismus 

mit zweifacher Kugelsicherung - Besonderer Schutz 
vor Verdreh- und Zugattacken. • Aufbruchsichere, 
pilzförmige Stifte - Zusätzlicher Aufbruchschutz. • Rostfreie 
innere Komponenten & Ablaufsystem - Besonders 
korrosionsbeständig. • Parazentrisches Schlüsselprofil - 
Zusätzlicher Manipulationsschutz. •  Schlüssel kann nur 
im geschlossenen Zustand des Schlosses herausgezogen 
werden. • 2 Schlüssel pro Vorhängeschloss.

Anse en acier inoxydable – Résistance maximale 
contre la corrosion. • Anse fermée – Protection 

supplémentaire de l’anse pour résister aux attaques.  
• Mécanisme de fermeture par deux roulements à billes – 
Protection supplémentaire contre les effractions. • Goupilles 
anti-effraction champignons – Protection supplémentaire 
contre le crochetage. • Composants internes résistant à la 
rouille et système de drainage – Résistance supplémentaire 
contre la corrosion. • Barillet paracentrique – protection 
supplémentaire contre les manipulations. • Maintien de la clé. 
• 2 clés par cadenas.

Grillete cerrado, mayor protección del grillete para 
resistir los ataques. • Mecanismo de cierre con doble 

rodamiento de bolas, mayor resistencia a la torsión y a 
los tirones. •  Pasadores de seta antiganzúa, protección 
adicional contra el robo. • Componentes internos y sistema 
de drenaje libres de óxido, mayor resistencia a la corrosión. 
• Ranura paracéntrica, protección adicional contra la 
manipulación. • Retención de llave. • 2 llaves por candado.

150

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K14540L50A1 5 40 6 50 33 22 90 15 5 K145KC 14540KB 173 10

K14550L63A1 7 50 8 63 40 28 116 17 5 K145KC 14550KB 305 10

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K15050D 11 50 9 20 59 18 73 20 5 K180KC 18060KB 372 6
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With a robust stainless steel body and exceptional design, the Kasp 160 series combines corrosion resistance and high 
security.  In the locked position the distinctive shape protects the shackle from saw and cropping attack whilst the anti-drill 
(70mm only), anti-pick cylinder provides excellent protection to cylinder attack.

• �Hardened Steel Shackle - extra protection against hacksaw & cropping attacks
• Double bolted locking mechanism - extra strength to resist torsion & pull attacks
• Stainless steel body - maximum resistance against corrosion
• Anti-pick mushroom pins - extra protection against picking
• Paracentric keyway - extra protection against manipulation
• Key retaining
• 70mm - anti drill, anti-pick cylinder
• 2 keys per padlock

Disc Padlocks

Gehärteter Stahlbügel - Zusätzlicher Schutz vor 
Aufbruchsversuche durch Sägen & Abscheren. 

• Schließmechanismus mit zweifacher Kugelsicherung 
- Zusätzlicher Schutz vor Verdreh- und Zugattacken. 
• Edelstahlkörper - Maximale Korrosionsfestigkeit. 
• Aufbruchsichere, pilzförmige Stifte -Zusätzlicher 
Aufbruchschutz. • Parazentrisches Schlüsselprofil - 
Zusätzlicher Manipulationsschutz. • Schlüssel kann nur im 
geschlossenen Zustand des Schlosses herausgezogen 
werden. • 70mm - Schutz gegen Aufbohr- und 
Aufbruchsversuche. • 2 Schlüssel pro Vorhängeschloss.

Anse en acier trempé – Protection supplémentaire 
contre les attaques par sciage et par cisaillage. 

• Mécanisme de fermeture à double verrouillage – Plus de 
force pour résister aux attaques par torsion & traction. 
• Boîtier en acier inoxydable – Résistance maximale contre 
la corrosion.• Goupilles champignons anti-effraction – 
Protection supplémentaire contre le crochetage .• Barillet 
paracentrique – Protection supplémentaire contre les 
manipulations.• Cylindre de 70 mm – anti-perçage, anti-
effraction.• 2 clés par cadenas.

Grillete de acero endurecido: protección 
adicional contra los ataques de sierra y cortes.  

• Mecanismo de cierre de doble perno, resistencia 
adicional a los ataques de torsión y tracción. • Cuerpo 
de acero inoxidable, máxima resistencia a la corrosión.  
• Pasadores de seta antiganzúa, protección adicional 
contra el robo.  • Ranura paracéntrica, protección 
adicional contra la manipulación.  • Retención de llave. • 
Cilindro de 70 mm antitaladro y antiganzúa.• 2 llaves por 
candado.

160

Disc Padlocks - Keyed Alike

Disc Padlocks

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K16060D 9 60 8 13 60 22 60 26 5 K160KC 16070KB 180 6

K16070 11 70 10 17 70 22 70 29 5 K160KC 16070KB 262 6

K16070D 11 70 10 17 70 22 70 29 5 K160KC 16070KB 262 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K16070A1 11 70 10 17 70 22 70 29 5 K160KC 16070KB 262 6

K16070A2 11 70 10 17 70 22 70 29 5 K160KC 16070KB 262 6

K16070A3 11 70 10 17 70 22 70 29 5 K160KC 16070KB 262 6
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Disc Padlocks - Twin Pack - Keyed Alike

Disc Padlock on Hasp

Brass Shutter Locks

The Kasp 170 series is ideal where a higher level of security is required.  Originally designed for securing commercial 
shutters and grilles, this solid brass bodied lock offers excellent protection against cropping attack whilst the rotating 
hardened steel shackle makes hacksaw attack virtually impossible.

• �Rotating Hardened Steel Shackle - extra protection against 
hacksaw & cropping attacks

• �Solid Brass Body - added resistance against corrosion
• �Anti-pick mushroom pins - extra protection against picking
• �Paracentric keyway - extra protection against manipulation
• 2 keys per padlock

Brass Shutter Locks

Rotierender, gehärteter Stahlbügel - Zusätzlicher 
Schutz vor Säge- und Abscherattacken.  

• Solider Messingkörper - Zusätzliche Korrosionsfestigkeit. 
• Aufbruchsichere, pilzförmige Stifte - Zusätzlicher 
Aufbruchschutz. • Parazentrisches Schlüsselprofil - 
Zusätzlicher Manipulationsschutz. • 2 Schlüssel pro 
Vorhängeschloss.

Anse rotative en acier trempé – Protection 
supplémentaire contre les tentatives de sciage 

et de cisaillage. • Boîtier en laiton massif – Résistance 
supplémentaire contre la corrosion. • Goupilles 
champignons anti-effraction – Protection supplémentaire 
contre le crochetage. • Barillet paracentrique – Protection 
supplémentaire contre les manipulations. • 2 clés par 
cadenas.

Grillete giratorio de acero endurecido, protección 
adicional contra los ataques de sierra y cortes.  

• Cuerpo de latón macizo, mayor resistencia a la 
corrosión. • Pasadores de seta antiganzúa, protección 
adicional contra el robo. • Ranura paracéntrica, 
protección adicional contra la manipulación. • 2 llaves por 
candado.

170

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K16070D2 11 70 10 17 70 22 70 29 5 K160KC 16070KB 524 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K16070D260 11 175 10 17 70 22 70 35 5 K160KC 16070KB 250 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K17063D 8 63 10 14 42 18 42 16 5 K130KC 13050KB 296 6

K17070 9 70 12 13 50 21 50 50 5 K130KC 13050KB 426 6

K17070D 9 70 12 13 50 21 50 50 5 K130KC 13050KB 426 6

K17090D 11 90 12 18 60 34 60 20 5 K180KC 18060KB 702 6



31

Keyed Padlocks

119

Armoured Shutter Locks

Armoured Shutter Locks - Keyed Alike

With its ingenious design and reassuringly heavyweight construction, the Kasp 175 series offers a high level of resistance 
to virtually all conventional forms of attack. Its rotating hardened steel shackle makes hacksaw attack virtually impossible, 
and together with a ball bearing locking mechanism, hardened steel armoured jacket, anti-pick cylinder, and drill resistant 
keyway, the 175 series is extremely tough under attack.

• Hardened steel shackle - extra protection against hacksaw & cropping attacks.
• Double ball bearing locking mechanism - extra strength to resist torsion & pull attacks.
• �Solid brass body encased in a steel jacket - extra strength & resistance against 

corrosion.
• Anti-pick mushroom pins - extra protection against picking.
• Paracentric keyway - extra protection against manipulation.
• 2 keys per padlock

Armoured Shutter Locks175

Gehärteter Stahlbügel - Zusätzlicher Schutz vor 
Säge- und Ascherattacken. 

• Schließmechanismus mit zweifacher Kugelsicherung 
- Zusätzlicher Schutz vor Verdreh- und Zugattacken. 
• Solider Messingkörper in stahlgepanzerter Hülle - 
Zusätzliche Stärke und Korrosionsfestigkeit.  
• Aufbruchsichere, pilzförmige Stifte - Zusätzlicher 
Aufbruchschutz. • Parazentrisches Schlüsselprofil - 
Zusätzlicher Manipulationsschutz. • 2 Schlüssel pro 
Vorhängeschloss.

Anse en acier trempé – Protection supplémentaire 
contre les attaques par sciage et par cisaillage. 

 • Mécanisme de verrouillage à double roulement à billes 
– Solidité supplémentaire pour résister aux attaques par 
torsion et traction. • Boîtier en laiton massif encastré dans 
une coque en acier – Solidité supplémentaire et résistance 
à la corrosion. • Goupilles champignons anti-effraction – 
Protection supplémentaire contre le crochetage. • Barillet 
paracentrique – Protection supplémentaire contre les 
manipulations. • 2 clés par cadenas.

Grillete de acero endurecido, protección adicional 
contra los ataques de sierra y cortes. • Mecanismo 

de cierre con doble rodamiento de bolas, mayor 
resistencia a la torsión y a los tirones. • Cuerpo de latón 
macizo revestido de una envoltura de acero, mayor 
solidez y resistencia a la corrosión. • Pasadores de seta 
antiganzúa, protección adicional contra el robo. • Ranura 
paracéntrica, protección adicional contra la manipulación. 
• 2 llaves por candado.

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K17580 11 80 12 17 65 37 65 30 5 K180KC 18060KB 810 6

K17580D 11 80 12 17 65 37 65 30 5 K180KC 18060KB 810 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K17580A1 11 80 12 17 65 37 65 30 5 K180KC 18060KB 810 6
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Hardened Steel Padlocks

Hardened Steel Padlocks - Keyed Alike

Hardened Steel Padlocks - Master Keyed

Manufactured from a solid block of hardened steel, the tough and durable Kasp 180 series has been specifically designed 
to meet the stringent demands of industrial applications, but is equally suited for high security domestic requirements. 
Featuring a 12mm hardened steel shackle, double ball bearing locking mechanism and a rekeyable 5 pin anti-pick 
cylinder, the Kasp 180 series offers a high level of protection against brutal and intelligent methods of attack.
The fully chrome plated lock body and shackle ensures that the Kasp 180 series is ideal for outdoor use.

• �Hardened Steel Shackle - extra protection against hacksaw & cropping attacks
• �Double Ball Bearing Locking Mechanism - extra strength to resist torsion & pull attacks
• Chrome plated hardened steel body - extra strength & resistance against corrosion
• 5 pin cylinder with anti-pick mushroom pins - extra protection against picking
• Paracentric keyway - extra protection against manipulation.
• Key retaining
• 2 keys per padlock

Hardened Steel Padlocks

Gehärteter Stahlbügel - Zusätzlicher Schutz vor 
Säge- und Ascherattacken.  

• Schließmechanismus mit zweifacher Kugelsicherung - 
Zusätzlicher Schutz vor Verdreh- und Zugattacken.  
• Vollverchromten gehärteter Schlosskörper - Zusätzliche 
Stärke & Korrosionsfestigkeit. • 5 aufbruchsichere, 
pilzförmige Stifte - Zusätzlicher Aufbruchschutz. 
• Parazentrisches Schlüsselprofil - Zusätzlicher 
Manipulationsschutz. • Schlüssel kann nur im 
geschlossenen Zustand des Schlosses herausgezogen 
werden. • 2 Schlüssel pro Vorhängeschloss.

Anse en acier trempé – Protection supplémentaire 
contre les attaques par sciage et par cisaillage.  

• Mécanisme de verrouillage à double roulement à billes 
– Solidité supplémentaire pour résister aux attaques 
par torsion et traction. • Boîtier en acier trempé plaqué 
chrome – Solidité supplémentaire & résistance contre 
la corrosion. • Cylindre à 5 goupilles avec goupilles 
champignons anti-effraction – Protection supplémentaire 
contre le crochetage. • Barillet paracentrique – Protection 
supplémentaire contre les manipulations. • Maintien de la 
clé. • 2 clés par cadenas.

Grillete de acero endurecido, protección adicional 
contra los ataques de sierra y cortes • Mecanismo 

de cierre con doble rodamiento de bolas, mayor 
resistencia a la torsión y a los tirones • Cuerpo de acero 
templado cromado, mayor solidez y resistencia a la 
corrosión • Cilindro de 5 pines con pasadores de seta 
antiganzúa, protección adicional contra el robo • Ranura 
paracéntrica, protección adicional contra la manipulación 
• Retención de llave • 2 llaves por candado.

180

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K18060 11 60 12 36 53 29 101 27 5 K180KC 18060KB 628 3

K18060D 11 60 12 36 53 29 101 27 5 K180KC 18060KB 628 3

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K18060KA 11 60 12 36 53 29 101 27 5 K180KC 18060KB 628 1

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K18060MK 11 60 12 36 53 29 101 27 5 K180KC 18060KB 628 1
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Hardened Steel Padlocks - Closed Shackle

Hardened Steel Padlocks - Closed Shackle - Keyed Alike

Hardened Steel Padlocks - Closed Shackle - Master Keyed

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K18060XD 13 60 12 35 90 28 98 27 5 K180KC 18060KB 726 3

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K18060XKA 13 60 12 35 90 28 98 27 5 K180KC 18060KB 726 1

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K18060XMK 13 60 12 35 90 28 98 27 5 K180KC 18060KB 726 1

ITEM NO. i
K180BG Bitting Gauge 25 1

K180BP1 Bottom Pin No 1 10 100

K180BP2 Bottom Pin No 2 10 100

K180BP3 Bottom Pin No 3 10 100

K180BP4 Bottom Pin No 4 10 100

K180BP5 Bottom Pin No 5 10 100

K180BP6 Bottom Pin No 6 10 100

K180MW1 Master Wafer No 1 10 100

K180MW2 Master Wafer No 2 10 100

K180MW3 Master Wafer No 3 10 100

K180MW4 Master Wafer No 4 10 100

K180MW5 Master Wafer No 5 10 100

K180PK Pinning Kit 514 1

K180RC Retaining Clip 1 1
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Erfüllt die Anforderungen nach BS EN 
12320 : Klasse 6 - Eines der sichersten 

zurzeit erhältlichen Vorhängeschlössern. Bügel aus 
legiertem Borstahl - Zusätzlicher Schutz vor Säge- und 
Abscherattacken. Schließmechanismus mit zweifacher 
Kugelsicherung - Maximaler Widerstand bei Verdreh- 
und Zugversuchen. • Perl-Glanz vernickelter, gehärteter 
Stahlkörper - Zusätzliche Korrosionsfestigkeit. • Zylinder 
mit 6 Zuhaltungen und aufbruchsicheren, pilzförmigen 
Stiften - Zusätzlicher Aufbruchsschutz. • Parazentrischer 
Schlüsselprofil - Zusätzlicher Manipulationsschutz. 
• Gegen Aufbohren geschütztes Schlüsselprofil - 
Schützt den Zylinder vor Attacken. • 2 Schlüssel pro 
Vorhängeschloss.

Se conforme à la norme BS EN 12320 : Catégorie 
5 – Parmi les cadenas les plus sûrs disponibles 

de nos jours. • Anse en acier allié au bore trempé – 
Protection supplémentaire contre les attaques par sciage 
et par cisaillage. • Mécanisme de verrouillage à double 
roulement à billes – Solidité maximale pour résister 
aux attaques par torsion et traction. • Boîtier en acier 
trempé plaqué en nickel perlé – Solidité supplémentaire 
& résistance à la corrosion. • Cylindre à 6 goupilles 
avec goupilles champignons anti-effraction – Protection 
supplémentaire contre le crochetage.
• Barillet paracentrique – Protection supplémentaire contre 
le crochetage. • Barillet résistant au perçage – Protège 
le cylindre contre les attaques par perçage. • 2 clés par 
cadenas.

Cumple la norma BS EN 12320 : Clase 5, se 
encuentra entre los candados más seguros 

disponibles en la actualidad. • Grillete de acero de 
aleación endurecido al boro, protección adicional contra 
los ataques de sierra y cortes. • Mecanismo de cierre 
con doble rodamiento de bolas, mayor resistencia a la 
torsión y a los tirones. • Cuerpo de acero endurecido 
niquelado perlado, mayor solidez y resistencia a la 
corrosión. • Cilindro de 6 pines con pasadores de seta 
antiganzúa, protección adicional contra el robo. • Ranura 
paracéntrica, protección adicional contra la manipulación. 
• Ranura resistente al taladro - Protege el cilindro contra 
los ataques de taladro. • 2 llaves por candado.

Renowned for their extreme strength, Kasp 190 series padlocks have been designed and manufactured in accordance with the 
stringent internationally recognised Central European Norm specifications. The closed shackle version conforms to BS EN 12320 : Class 
6, the highest grade within the Central European Norm security standard, ensuring it is amongst the most secure padlocks available 
today.  Precision crafted from a solid block of high grade hardened steel, weighing over 1.5kgs (3.3lbs), the Kasp 190 Series is a true 
heavy weight that will resist the most brutal of attacks. The rekeyable, drill resistant 6-pin cylinder featuring anti-pick pins is designed to 
resist intelligent picking and manipulation methods, whilst the 14mm hardened boron steel shackle is secured in the locked position by 2 
ball bearings, universally accepted as one of the most secure locking mechanisms available.

• �Conforms to BS EN 12320: Class 6 - amongst the most secure padlocks available today
• �Hardened Boron Alloy Steel Shackle - extra protection against hacksaw & cropping attacks
• �Double Ball Bearing Locking Mechanism - maximum strength to resist torsion & pull attacks
• Pearl Nickel plated hardened steel body - extra strength & resistance against corrosion
• 6 pin cylinder with anti-pick mushroom pins - extra protection against picking
• Paracentric keyway - extra protection against manipulation
• Drill resistant keyway - protects the cylinder against drill attack
• 2 keys per padlock
• Key retaining

High Security Padlocks190

High Security Padlock

High Security Padlock - Keyed Alike

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K19070D 14 70 14 20 65 30 99 34 6 K190KC 19070KB 1205 3

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K19070KA 14 70 14 20 65 30 99 34 6 K190KC 19070KB 1205 1
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High Security Padlock - Master Keyed

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K19070MK 14 70 14 20 65 30 99 34 6 K190KC 19070KB 1205 1

High Security Padlock – Closed Shackle

High Security Padlock – Closed Shackle - Keyed Alike

High Security Padlock – Closed Shackle - Master Keyed

Components

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K19070XD 15 70 14 20 105 27 110 34 6 K190KC 19070KB 1598 3

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K19070XKA 15 70 14 20 105 27 110 34 6 K190KC 19070KB 1598 1

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K19070XMK 15 70 14 20 105 27 110 34 6 K190KC 19070KB 1598 1

Item No. i
K190BG Bitting Gauge 20 1

K190BP0 Bottom Pin No 0 10 100

K190BP1 Bottom Pin No 1 10 100

K190BP2 Bottom Pin No 2 10 100

K190BP3 Bottom Pin No 3 10 100

K190BP4 Bottom Pin No 4 10 100

K190BP5 Bottom Pin No 5 10 100

K190BP6 Bottom Pin No 6 10 100

K190BP7 Bottom Pin No 7 10 100

K190BP8  Bottom Pin No 8 10 100

K190BP9 Bottom Pin No 9 10 100

K190MW1 Master Wafer No 1 10 100

K190MW2 Master Wafer No 2 10 100

K190MW3 Master Wafer No 3 10 100

K190MW4 Master Wafer No 4 10 100

K190MW5 Master Wafer No 5 10 100

K190MW6 Master Wafer No 6 10 100

K190MW7 Master Wafer No 7 10 100

K190MW8 Master Wafer No 8 10 100
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The design of the Kasp 500 Series Van Lock makes it almost impervious to conventional forms of attack. Specifically designed 
to meet the stringent demands of industrial vehicle applications, the Kasp 500 Series will resist the most savage of attacks.  The 
high security anti-pick, 6-pin locking mechanism will resist intelligent picking and manipulation methods, whilst the walls of the 
hasp protect the heavyweight hardened steel lock offering virtually no points of effective attack.

Padlock:
• �Chrome plated hardened steel body - extra strength and protection from corrosion
• �Shrouded steel shackle - maximum protection against hacksaw and cropping attacks
• �6 Pin cylinder - extra protection against picking
• �Corrosion resistant mechanism - reliable in potentially harsh environment
Hasp:
• �Black powder coated heavy duty steel construction - extra strength and protection 

against corrosion
• �Supplied complete with fixing bolts  -  security and convenience
• Integral storage bracket for secure storage of the lock when open

Van Lock

Vorhangschloss: Gehärteter, verchromter 
Stahlkörper – besonders widerstandsfähig 

und korrosionsgeschützt. • Geschützter Stahlbügel – 
Maximaler Schutz gegen Säge- und Abscherversuche.  
• Schließzylinder mit 6 Stiften – Besonderer Schutz gegen 
Aufbruchversuche. • Korrosionsbeständiger Mechanismus 
- zuverlässig in potentiell widriger Umgebung.
Überfalle: Mit schwarzem Pulver beschichtete schwere 
Stahlkonstruktion für den Schwereinsatz - besonders 
stark und korrosionsgeschützt. • Inklusive Fixierbolzen -  
Sicher und zweckmäßig. • Integrale Halterung für sichere 
Aufbewahrung des geöffneten Schlosses.

Cadenas:  Boîtier en acier trempé plaqué chrome – 
Solidité supplémentaire et protection anticorrosion. 

• Anse en acier blindé – protection maximale contre 
les tentatives de sciage et de cisaillage. • Cylindre 
à 6 goupilles – Protection supplémentaire contre les 
effractions. • Mécanisme anticorrosion – Efficace dans 
des environnements difficiles.
Moraillon : Construction en acier lourd revêtu de poudre 
noire – solidité supplémentaire et protection anticorrosion. 
• Fourni complet avec des vis de fixation – sécurité et 
commodité. • Support de rangement intégré pour le 
stockage sécurisé du cadenas lorsqu’il est ouvert.

Cerradura de seguridad: Cuerpo de acero 
endurecido cromado, resistencia y protección 

adicional contra la corrosión • Grillete de acero recubierto, 
máxima protección contra los ataques de sierra y cortes 
• Cilindro de 6 pines: protección adicional contra el robo  
• Mecanismo resistente a la corrosión, seguro en un 
entorno potencialmente adverso
Placa:Estructura de acero de alta resistencia con 
recubrimiento de polvo negro, mayor resistencia y 
protección contra la corrosión • Se suministra con 
pernos de fijación: seguridad y comodidad • Soporte de 
almacenamiento integral para guardar la cerradura de 
forma segura cuando está abierta

500

Van Lock Counterbox

Van Lock + Hasp - Spare Padlock

Van Lock + Hasp

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C

K50073A 10 230 115 16 2560 4

ITEM NO.

K50073ACB 10521 1

Counter box includes three van lock and hasp sets and three padlocks

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F

K50073LD 13 72 10 14 72 43 72 6 K500KC 50073KB 947 6
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A traditional style hasp and staple, the Kasp 210 series offers a basic level of security for general applications.

• Hardened staple - extra protection against attack
• Chrome plated finish - extra resistance against corrosion
• Concealed fixings included - added security

Tough and robust in construction, the Kasp 230 series is manufactured from heavy gauge steel with anti corrosion 
properties.  Featuring a hardened steel staple and concealed hinge pin, the Kasp 230 series protects against brutal  
attack methods.

• Hardened staple - extra protection against attack
• Zinc plated finish - extra resistance against corrosion
• Concealed hinge pins - prevents knock through attack
• Concealed fixings  included - added security

Traditional Hasp and Staples

Universal Hasp and Staples

Gehärtete Überfalle - Extraschutz gegen 
Ausbruchsversuche. • Verchromte Ausführung 

- Besondere Korrosionsbeständigkeit. • Verdeckte 
Befestigung – Erhöhte Sicherheit.

Gehärtete Stahlschließplatte - Extraschutz gegen 
Attacken. • Verzinkte Ausführung – Besondere 

Korrosionsbeständigkeit. • Verdeckte Gelenkstifte – 
Verhindert Durchbruchattacken. • Verdeckte Befestigung 
- Erhöhte Sicherheit.

Patte de fermeture durcie – Protection 
supplémentaire contre les attaques. • Finition 

plaqué chrome – Résistance supplémentaire contre 
la corrosion. • Fixations cachées inclues – Sécurité 
supplémentaire.

Anse durcie – Protection supplémentaire contre 
les attaques. • Finition plaqué zinc – Résistance 

supplémentaire contre la corrosion. • Articulations 
dissimulées – Empêche les coups lors d’une attaque. • 
Fixations dissimulées inclues – Sécurité supplémentaire.

Placa reforzada, protección adicional contra los 
ataques. • Acabado cromado, mayor resistencia 

a la corrosión. • Fijaciones ocultas incluidas, seguridad 
añadida

Placa reforzada, protección adicional contra 
los ataques. • Acabado galvanizado,  mayor 

resistencia a la corrosión. • Pasadores de bisagra 
ocultos, evita los ataques por golpes. • Fijaciones ocultas 
incluidas, seguridad añadida. 

210

230

Universal Hasp and Staples

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C

K21075D 2 75 28 9 66 6

K21095D 4 95 39 13 133 6

K210115D 5 115 47 13 183 6
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Universal Hasp and Staples

Hasp and Staples

The tough and robust Kasp 260 series was specially designed to compliment the Kasp 160 series disc padlock but also 
offers additional shackle protection when used with other types of padlocks.  The unique hardened steel staple protects 
the shackle from conventional forms of cutting and cropping attack.

• �Specially designed hardened steel staple - designed to completely enclose disc 
padlock shackles providing extra protection against attack

• Used with other padlocks for increased security
• Zinc plated finish - extra resistance against corrosion
• Concealed hinge pins - prevents knock through attack
• Concealed fixings included  - added security

Hasp and Staples

Verzinkte Ausführung - Korrosionsfestigkeit. 
• Versteckte Gelenkstifte - Verhindert 

Durchbruchattacken. • Verdeckte Befestigung - Erhöhte 
Sicherheit.

Utilisé avec d’autres cadenas pour plus de 
sécurité. • Finition plaqué zinc – Résistance 

supplémentaire contre la corrosion. • Articulations 
dissimulées – Empêche les coups lors d’une attaque. • 
Fixations dissimulées inclues – Sécurité supplémentaire.

Se utiliza con otros candados para reforzar la 
seguridad. • Acabado galvanizado,  mayor 

resistencia a la corrosión. • Pasadores de bisagra 
ocultos, evita los ataques por golpes. • Fijaciones ocultas 
incluidas, seguridad añadida.

260

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C D E F

K23060D 2 60 20 6 21 6

K23080D 2 80 23 10 66 6

K230100D 6 100 35 9 159 6

K230155D 8 155 35 12 184 270 307 6

K230195D 10 195 45 12 185 236 370 381 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C D E

K260120D 9 120 55 30 306 3

K260190 11 190 45 13 1116 268 445 3

K260190D 11 190 45 13 1116 268 445 6
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A quality security chain, the Kasp 450 series features hardened steel square links with extra strong welds offering a high 
level of resistance to crop, saw and pull attack.  Encased in a durable fabric sleeve, reassuringly embroidered with the 
Kasp logo, the 450 series cuts no corners when it comes to security.

• Woven fabric sleeve - protects paintwork from accidental damage
• Square section chain - extra resistance against bolt cutter attacks
• Hardened boron steel links - extra protection against hacksaw & cropping attacks
• Induction welded links - resists pull and torsion attack
• Fully galvanised finish - protection against corrosion

Security Chain

Gewebehülle - beschützt Lackierungen vor 
Beschädigungen. ~ Rechteckige Kettenglieder 

- Extra widerstandsfähig gegen Bolzenschneiderangriffe. 
~ Gehärtete Borstahlkettengelenke - Extraschutz vor 
Säge- und Abscherversuche. ~ Vollverzinkte Ausführung 
- Korrosionsfestigkeit. ~ Induktionsgeschweißt Glieder - 
Resistent bei Verdreh- und Zugattacken. ~ Vollverzinkte 
Ausführung - Korrosionsfestigkeit.

 Étui en tissu tissé – protège la peinture des 
dégâts accidentels. ~ Chaîne à sections carrées – 

Résistance supplémentaire contre les attaques de coupe-
boulons. ~ Maillons en acier au boron trempé – Protection 
supplémentaire contre les attaques par sciage et par 
cisaillage. ~ Maillons soudés par induction – Résiste aux 
attaques par torsion et traction. ~ Finition entièrement 
galvanisée – Protection contre la corrosion.

 Funda de tela que protege la pintura de daños 
accidentales. ~ Cadena de sección cuadrada, 

mayor resistencia extra contra los ataques de cizallas. 
~ Eslabones de acero endurecido al boro, protección 
adicional contra los ataques de sierra y cortes. ~ 
Eslabones soldados por inducción, resisten los ataques 
de tracción y torsión. ~ Acabado totalmente galvanizado, 
protección contra la corrosión.

450

Chain and Padlock Sets

Security Chain

In our sets the ideal padlock has been twinned with each chain to provide a simple solution to 
mobile security.

• �K4506130 with K4506L85,  
85cm chain and K13040 padlock

• �K4508135 with K4508L110, 110cm  
chain and K13545 padlock

• �K45010180 with K45010L110,  
110cm chain and K18060 padlock

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C D

K4506L85A 5 850 6 40 10 670 3

K4508L110A 9 1100 8 50 13 1421 3

K45010L140A 15 1400 10 50 16 3261 3

K45010L140 15 1400 10 50 16 3234 3

K45010L170 15 1700 10 50 16 4106 3

K45010L170A 15 1700 10 50 16 4106 3

K45010L110A 15 1100 10 50 16 2196 3

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

LOCK
SERIESA B C D

K4506130A 5 850 6 40 10 130 896 1

K4508135A 9 1100 8 50 13 135 1798 1

K45010180A 13 1100 10 50 16 180 3140 1
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Security Chain and Cable

119
Strong and flexible security cable for low to medium security situations. Braided steel cable with a weather and abrasion 
resistant vinyl coating. Double Loop design can be intertwined and locked with a padlock.
Ideal for push bikes, gates, outdoor furniture, garage items, site equipment etc.

• Multi-strand flexible steel cable – ease of use
• Weather resistant protective vinyl coating
• Double loop for usage flexibility, extra length and cinching

Double Loop Security Cables

Mehrsträngiges, flexibles Stahlkabel – zur 
einfachen Verwendung. •  Wetterbeständige 

Schutzschicht aus Vinyl. •  Zwei Schlaufenenden, extra 
lang und festziehbar

Câble en acier multi-brins flexible – facile à utiliser. 
•  Revêtement de protection en vinyl résistant aux 

intempéries. • Double boucle, extra long et serrant.

Cable de acero flexible multifilar fácil de usar. •  
Revestimiento protector de vinilo resistente a la 

intemperie. •  Bucle doble, longitud extra y cincha.

455

Double Loop Security Cables

ITEM NO.

DIMENSIONS 
(mm)

A B

K4551018D 4 1800 10 313 6

K4551220D 6 2000 12 492 6

A heavy duty 8mm hardened steel chain twinned with a 5 dial combination lock providing security and keyless 
convenience for medium security situations.
Ideal for bikes, gates, garage items and site equipment eg tools and lighting

• �Woven fabric sleeve – protects paintwork and cutting attack
• �Hardened square steel links – extra protection from hacksaw and cropping attacks
• �5 Dial Combination lock – 100,000 combinations – anti-pick resistance
• Resettable to your own combination
• Large easy to use dial

Combination Chain Lock

Mehrsträngiges, flexibles Stahlkabel – zur 
einfachen Verwendung. •  Wetterbeständige 

Schutzschicht aus Vinyl. •  Zwei Schlaufenenden, extra 
lang und festziehbar

Pochette en tissu tissé – protège de la peinture et 
des attaques par découpe. • Liens en acier trempé 

- Protection supplémentaire contre la scie à métaux et la 
cisaille. • Serrure à combinaison de 5 chiffres – 100 000 
combinaisons – résistance anti-effraction. • Ré-initialisable 
à votre propre combinaison. • Cadran large et facile à 
utiliser.

Textilhülle schützt vor Lackschäden und 
Schneideattacken. • Durchgehärtete, quadratische 

Stahlglieder – extra Schutz vor Metallsägen und 
Schneideattacken. • 5-stelliges Kombinationsschloss – 
100.000 Kombinationen – Aufbruchsicherheit.  
• Rücksetzbar auf eine Zahlenkombination eigener Wahl.  
• Große, benutzerfreundliche Räder.

470470



41

Security Chain and Cable

Combination Chain Lock

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

DIALS
A B

K470810D 9 1000 8 5 1395 6

119

Strong and flexible security cable twinned with an easy to use 4 dial combination lock providing security and convenience 
for medium security situations. Ideal for push bikes, gates, outdoor furniture, tools and equipment etc.

• Multi-strand flexible steel cable – ease of use
• Weather resistant protective vinyl coating
• 4 Dial Combination lock – 10,000 combinations – anti-pick resistance
• Resettable to your own combination

Combination Cable Lock

Mehrsträngiges, flexibles Stahlkabel – zur 
einfachen Verwendung. • Wetterbeständige 

Schutzschicht aus Vinyl. • 4-stelliges Kombinationsschloss 
– 10.000 Kombinationen – Aufbruchsicherheit.  
• Rücksetzbar auf eine Zahlenkombination eigener Wahl.

Câble multi-brins en acier flexible – facile à utiliser. 
• Revêtement de protection en vinyl résistant aux 

intempéries. • Serrure à combinaison de 4 chiffres –  
10,000 combinaisons – Résistance anti-effraction. 
 • Ré-initialisable à votre propre combinaison

Cable de acero flexible multifilar fácil de usar.  
• Revestimiento protector de vinilo resistente a la 

intemperie. • Cerradura de combinación de 4 dígitos con 
10.000 combinaciones posibles y protección antigolpes.  
• Reajustable con su propia combinación.

475

Combination Cable Lock

ITEM NO.

DIMENSIONS 
(mm) DIALS

A B

K4751215D 6 1500 12 4 375 6
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Security Chain and Cable / Security Lock-off

119

The feature packed 750 series is equipped with everything you would expect from a combination cable lock, and more.  
The 12mm diameter high tensile multi-strand cable and resettable 4 dial combination mechanism provides convenient 
and effective cable lock security whilst the key override feature offers the reassurance of an alternative method of access 
should the combination code be forgotten. To ensure ease of use even in the dark the Kasp 750 series features an 
integrated dial illumination system that lights up the combination dials at the press of a button. The generous 1.8m length 
recoilable cable ensures that both wheels and frame can be secured to a solid object, whilst the mounting bracket with 
quick release mechanism allows the lock to be fixed to the bike frame or seat post for easy transportation.

• �High tensile multi-strand steel cable - extra resistance to cut and pull attack methods
• �Resettable 4 dial combination mechanism with key override - unlock via the 

combination or key for added convenience
• �Dial illumination system - illuminates the combination dials for ease of use in low light 

conditions
• �Versatile quick release mounting bracket - allows lock to be fixed to the bike frame or 

seat post for easy transportation

Combi Coil Cable Bike Lock

Aus mehrfach verwirbeltem Stahlkabel 
- extra Schutz gegen Schneid- und 

Zug-Aufbruchversuche. • Einstellbare 4-stelliger 
Kombimechanismus und Schlüssel - kann mit der 
Kombination oder mit dem Schlüssel geöffnet werden. 
• Beleuchtetes Zahlenradsystem - beleuchtet die 
Kombinationszahlen bei schlechten Lichtverhältnissen. 
• Vielseitige Halterung mit Schnellentriegelung - das 
Schloss kann am Fahrradrahmen oder an der Sattelstütze 
einfach mittransportiert werden.

Câble d’acier multibrins à haute résistance – 
résistance supplémentaire aux méthodes de 

coupures et d’attaques par traction. • Mécanisme de 
combinaison à 4 chiffres réinitialisable avec fonction 
d’annulation de la clé – ouvrir avec la combinaison ou 
la clé pour plus de commodité. • Système d’illumination 
du cadran – illumine les chiffres de la combinaison pour 
un usage facile dans des conditions de faible lumière. • 
support de montage polyvalent à dégagement rapide - 
Permet de fixer le verrou au cadre du vélo ou à la tige de 
selle pour faciliter le transport.

Cable de acero multitrenzado de alta resistencia, 
mayor protección contra los ataques de corte 

y tracción. • Mecanismo de combinación de 4 diales 
reconfigurable con bloqueo por llave. Desbloqueo 
mediante la combinación o la llave para mayor 
comodidad. • Sistema de iluminación de los diales: 
ilumina la combinación de los diales para facilitar su uso 
en condiciones de poca luz. • Mecanismo de apertura 
rápida versátil que permite fijar el candado al cuadro de la 
bicicleta o al sillín para facilitar su transporte.

750

Combi Bike Lock

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B DIALS

K750L180 5 1800 12 4 566 3

119
Full product specification, see page 14

Brass Padlocks – Lock Off

Brass Padlocks120

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12025LO 2 25 4 15 26 12 45 10 3 K12025KB K125KC 46 6

Security Lock-off

Vollständige Produktspezifikation siehe Seite 14 Spécifications complètes du produit voir page 14 Ver especificaciones completas del producto en la 
página 14
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Security Lock-off

119
Full product specification, see page 17

Full product specification, see page 16

Brass Padlocks125

Brass Padlocks - Long Brass Shackle

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12030L70BD 2 30 5 70 29 16 104 13 4 K120KC 12030KB 196 6

Premium Brass Padlocks - Long Brass Shackle

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12530L70BD 3 30 5 70 27 16 102 13 4 K125KC 12530KB 102 6

K12540L63BD 4 40 6 63 33 22 103 15 5 K125KC 12540KB 175 6

Vollständige Produktspezifikation siehe Seite 17

Vollständige Produktspezifikation siehe Seite 16

Spécifications complètes du produit voir page 17

Spécifications complètes du produit voir page 16

Ver especificaciones completas del producto en la 
página 17

Ver especificaciones completas del producto en la 
página 16

119 Coloured Brass Padlocks124

Coloured Brass Padlocks

Coloured Brass Padlocks - Keyed Alike

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12440BLAD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440BLUD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440GRED 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440ORAD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440REDD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

K12440YELD 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K12440BLAA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440BLUA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440GREA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440ORAA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440REDA1 4 40 6 21 33 20 60 17 4 131 12

K12440YELD 4 42 6 21 33 20 60 17 4 131 12
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Security Lock-off

Nylon Safety Padlocks

Nylon Safety Padlocks - Counterbox

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

PINS
A B C D E F G

K80040 40 7 38 44 20 88 18 6 62 6

K80040D 40 7 38 44 20 88 18 6 62 6

ITEM NO.

K800CBOX 1137 1
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Security Lock-off

Lock-Off Hasps

Nylon Safety Hasps

Arbeitsschutzvorschriften bestimmen, dass 
Industrieanlagen und Elektroeinheiten an 

Maschinen bei Wartungsarbeiten durch Abschalten 
gesichert werden. Die Überfallen Kaps Serie 200 bieten in 
Verbindung mit den Messing-Vorhängeschlössern Kasp 
Serie 124 oder der Serie 800 eine ideale Lösung, mit der 
bis zu 6 Arbeitern eine einzelne Energiequelle abschalten 
können.

Les directives de protection sanitaire et de 
sécurité exigent que les installations industrielles 

et les unités de puissance des machines soient isolées 
pendant l’exécution de tous travaux de maintenance. Les 
moraillons de verrouillage Kasp série 200 associés aux 
cadenas en laiton Kasp série 124 offrent une solution 
idéale grâce à laquelle jusqu’à 6 intervenants peuvent 
verrouiller une source d’énergie individuelle.

La normativa de salud y seguridad exige que las 
unidades de potencia de las plantas industriales 

y la maquinaria estén aisladas mientras se realizan los 
trabajos de mantenimiento.  Los cierres de la serie 200 de 
Kasp, combinados con los candados de las series 124 
y 800 de Kasp, ofrecen una solución ideal, permitiendo 
que hasta 6 trabajadores puedan bloquear una fuente de 
energía individual.

H

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C D E F G H

K20025D 47 7 25 53 25 130 8 11 114 6

K20038D 60 7 28 57 38 140 10 11 100 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

A B C D E F G H

K20518 45 7 78 75 18 140 12 8 32 6

K20518D 45 7 78 75 18 140 12 8 32 6

Health & Safety regulations demand that industrial plant and machinery power units are isolated whilst maintenance work 
is carried out. Kasp 200 series lock-off hasps combined with Kasp 124 or 800 series padlocks offer an ideal solution, 
allowing up to 6 workers to lock off an individual energy source.
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Security Lock-off

119

119

Universal Mini Circuit Breaker for single to triple switches. Simple and quick installation with no tools.
Place over the switch, tighten with finger and thumb, rotate screw toggle and lock-off with padlock as normal.

A unique MCB lockout kit with all the essential parts needed to lockout one mini circuit breaker. Handy carabiner holds the 
kit together when not is in use and when in use keeps the padlock keys safe.

The kit includes:  
 
• Easifit MCB Lockout
• Brass Padlock 25mm
• Danger/ Identity Tag 
• Carabiner to hold the kit together

MCB Lock-off

Essential Lockout Kit

Universal Mini Sicherungsschalter für einzelne 
bis zu dreifache Schalter. Kann einfach und 

schnell ohne Werkzeug installiert werden. Einfach über 
den Schalter platzieren, mit Finger und Daumen enger 
machen, die Knebelschraube anziehen und ganz normal 
mit einem Vorhängeschloss abschließen.

Disjoncteur miniature universel pour prises simples 
à triples. Installation facile et rapide sans outils. 

Placez sur la prise, serrez avec le doigt et le pouce, 
tournez la vis à bascule et verrouillez avec un cadenas 
comme d’habitude.

Mini disyuntor universal para interruptores simples o 
triples. Instalación simple y rápida sin herramientas. 

Colóquelo sobre el interruptor, apriételo con el dedo y 
el pulgar, gire la palanca del tornillo y bloquéelo con el 
candado de forma normal.

Universeller MCB Satz für Sicherungsschalter 
mit dem kompletten, notwendigen Zubehör, 

um ein Mini Abschaltung anzubringen. Praktischer 
Karabinerhaken, der den Satz zusammenhält, wenn 
er nicht gebraucht wird und ein sicherer Platz für die 
Vorhängeschloss Schlüssel.

Un kit de disjoncteur miniature unique avec toutes 
les pièces essentielles pour verrouiller un mini 

disjoncteur. Un mousqueton pratique maintient le kit 
en place lorsqu’il n’est pas utilisé et garde les clés du 
cadenas en sécurité lorsqu’il est utilisé.

Un exclusivo kit de bloqueo MCB Easifit que 
incluye todos los elementos clave necesarios 

para bloquear un mini interruptor. El práctico mosquetón 
mantiene el kit unido cuando no se usa y cuando se usa 
protege las llaves del candado.

810

811

Easifit MCB Lock-off

MCB Lockout Kit

ITEM NO.

K81100 100 6

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

Ø

K81010 19 7.5 24 6



47

Security Lock-off

119

119

Simple push button installation, no tools required. Ideal for locking out wider Miniature Circuit breakers.
High quality non conductive material. Uses one padlock, maximum shackle diameter 6mm

Ideal kit for a broad range of circuit breaker, including breakers over 60 amp. Easy to use and contents held securely in a 
sturdy pouch.

The kit includes: 

• Lockout pouch
• Red vinyl coloured brass padlock with brass shackle 40mm
• Brass padlock 25mm
• Easifit MCB lockout
• Pin Out Wide lockout
• Lock off hasp
• Tagout Marker Pen
• Danger Tag

MCB Lockout - Pin Out Wide

Electrical Lockout Kit

Einfache Knopfdruck-Installation, kein Werkzeug 
notwendig. Ideal, für den Gebrauch an breiten 

Mini Sicherungsschaltern. Nicht leitender Stoff von hoher 
Qualität Mit einem Vorhängeschloss mit maximalem 
Bügeldurchmesser von 6 mm

Installation simple par bouton-poussoir, aucun 
outil requis. Idéal pour verrouiller des disjoncteurs 

miniatures larges. Matériau non-conductif de haute 
qualité.Utilise un cadenas avec une anse d’un diamètre au 
maximum de 6 mm.

Instalación sencilla mediante un botón, sin 
necesidad de herramientas. Ideal para bloquear 

interruptores de tamaño mini. • Material no conductor de 
alta calidad • Utiliza un candado con un diámetro máximo 
de grillete de 6 mm

Ideales Kit für eine breite Palette von 
Sicherungsschaltern, einschließlich Schaltern

mit mehr als 60 Ampere. Einfach zu bedienen und und 
befindet sich zur sicheren Aufbewahrung in robuster 
Tasche.

Kit idéal pour un grande gamme de disjoncteurs, 
comprend des disjoncteurs de plus de 60 

ampères. Facile d’utilisation et dont le contenu tient en 
sécurité dans une poche solide.

Kit ideal para una gran variedad de interruptores, 
incluidos los de más de 60 amperios. Fácil de 

usar. Su contenido se guarda de forma segura en una 
bolsa resistente.

812

813

Pin Out Wide

Electrical Lockout Kit

ITEM NO.
DIMENSIONS (mm)

Ø

K81200 42 6 7 6

ITEM NO.

K81300 389 1
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Keys

Key Blanks Cut Keys

ITEM NO. SERIES i
K10050KB 100 Old English Padlock 50 50

K12020KB 120 Brass Padlock 20 50

K12025KB 120  Brass Padlock 25 50

K12030KB 120  Brass Padlock 30 50

K12040KB 120 Brass Padlock 40 50

K12050KB 120 Brass Padlock 50,60 50

K12440KB 124 Vinyl Coated Brass Padlock 40 100

K12515KB 125 Premium Brass Padlock 15 100

K12520KB 125  Premium Brass Padlock 20 100

K12525KB 125  Premium Brass Padlock 25 100

K12530KB 125 Premium Brass Padlock 30,35 100

K12540KB 125 Premium Brass Padlock 40,45 100

K12550KB 125 Premium Brass Padlock 50,60 100

K13030KB 130 Laminated Steel Padlock 30 100

K13040KB 130 Laminated Steel Padlock 40 100

K13050KB 130 Laminated Steel 50 100

K13050KB 170 Brass Shutter Lock 63,70 100

K13545KB 135 Harsh Environment Padlock 45 50

K14040KB 140 Aluminium Padlock 40 100

K14540KB 145 Marine Padlock 40 100

K14550KB 145 Marine Padlock 50 100

K16070KB 160 Disc Padlock 60,70 50

K18060KB 150 Stainless Steel 50 100

K18060KB 170 Brass Shutter Lock 90 100

K18060KB 175 Armoured Shutterlock 80 100

K19070KB 190 High Security Padlock 70 100

K50073KB 500 Van Lock 73 50

ITEM NO. SERIES i
K120KC 120 Brass Padlock 1

K124KC 124 Vinyl Coated Brass Padlock 1

K125KC 125  Premium Brass Padlock 1

K130KC 130 Laminated Steel Padlock 1

K130KC 170 Brass Shutter Lock 1

K135KC 135 Harsh Environment Padlock 1

K140KC 140 Aluminium Padlock 1

K145KC 145 Marine Padlock 1

K160KC 160 Disc Padlock 1

K180KC 150 Stainless Steel Padlock 1

K180KC 175 Armoured Shutter Lock 1

K180KC 180 Hardened Steel Padlock 1

K190KC 190  High Security Padlock 1

K500KC 500 Van Lock 1

Key Blanks Cut Keys
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Keys/Lubrication

Padlock and Key Engraving

Padlocks and keys can be engraved by our Service Centre. Maximum number of digits apply, for example 40mm brass 
maximum is 16 digits at 2.3mm in height.  Please ask for details.

Vorhängeschloss- und Schlüsselgravur durch 
unser Service-Centre. Es gilt eine Maximalanzahl 

an Zeichen, z.B. 40 mm Messing Maximum sind 16 
Zeichen mit 2,3 mm Höhe. Bitte erfragen sie weitere 
Details.

Les cadenas et les clés peuvent être gravés par 
notre Centre de Services. Un nombre maximal de 

chiffres s’applique, par exemple, les cadenas en laiton 
ont 16 chiffres au maximum de 2,3 mm de hauteur. Veillez 
nous demander pour plus de renseignements.

Grabado de candados y llaves por nuestro Centro 
de Asistencia. Se aplicará el máximo número de 

dígitos permitido, por ejemplo, el número máximo que 
se puede grabar en latón de 40 mm es de 16 dígitos 
a 2,3 mm de altura.  Contacte con nosotros para más 
información.

ITEM NO.

Stamp 1

Padlock and Key Stamp

119 Microfibre Graphite Powder300
Microfine, greaseless and odourless. Suitable for dry lubrication of car door locks and outside padlocks. Non freezing.

Mikrofein, fettfrei und geruchlos
Geeignet zur Trockenschmierung von 

Autotürschlössern und Vorhängeschlössern, die im Freien 
aufbewahrt werden. Gefriert nicht.

Microfine, sans huile et sans odeur. Convient pour 
lubrifier à sec les fermetures de portières de voiture 

et les cadenas extérieurs. Ne gèle pas.

Microfino, sin grasa y sin olor. Adecuado para la 
lubricación en seco de cerraduras de puertas de 

automóviles y candados exteriores. No se congela.

ITEM NO.

K30050 10

Microfine Graphite Powder
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Progressive and eye-catching display units 
have been created to maximise impact  
in-store, helping to generate incremental  
sales and encouraging impulse purchases.

Wir haben eine Reihe an auffälligen Displays entworfen, um die 
Produkte vor Ort ideal in Szene zu setzen und so Zusatz- und 
Spontankäufe zu fördern.

Des panneaux progressifs et séduisants ont été créés pour 
augmenter l’impact interne, en aidant à élever les ventes 
et à encourager les achats.

Se han creado expositores llamativos para maximizar el impacto 
en el punto de venta, ayudando así a generar un aumento en las 
ventas y a fomentar las compras por impulso.

POS
MATERIAL
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